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 عزيزتي إستيلا دي كارلوتو، 

 

لمفقودين في لبنان"، نشاركك فرحتك العظيمة إثر تعرفك على بإسمي الشخصي وبإسم "لجنة أهالي المخطوفين وا

 عقود من الإنتظار. أسعدكما الله وجعلكما دائماً مجتمعين. 3حفيدك غيدو بعد أكثر من 

 

 سيدتي الجليلة، عزيزاتي "جداّت ساحة مايو"

طوال كل هذه السنوات، أنتِ إن النضال الذي باشرتنّ به أيام النظام العسكري الفاشي في الأرجنتين واستمريتن به 

شخصيا وكل زميلاتك )وزملائكم( من "جداّت ساحة مايو" سيبقى منارة مضيئة لنا ولكل الشعوب التي تناضل من 

 أجل حق المعرفة والعدالة. 

ت عقود لتحديد مصير أحبائنا المفقودين من جراء الجرائم التي ارتكب 3سيبقى يلهمنا في معركتنا الصعبة منذ أكثر من 

 طوال الحرب اللبنانية .

 مع كل محبتي

 

 عن لجنة أهالي المخطوفين والمفقودين في لبنان

 وداد حلواني

 

 

Ma Chère Estella di Carlotto, 

 

 En mon nom personnel  et au nom du « Comité des Parents des Personnes Enlevées ou 

Disparues au Liban », nous partageons ta joie immense à la suite de la découverte de ton 

petit fils Guido après plus de 3 décades d’attente. Que Dieu vous rende  heureux et réunis 

pour toujours. 

Ma Grande Dame, Chères « Grands-mères de la Place de Mai », 

Le combat que vous avez débuté lors des jours sombres du régime militaire en Argentine 

et que vous avez poursuivi depuis lors, vous personnellement et tous vos collègues 

des « Grands-mères de la Place de Mai » représente un phare lumineux pour nous et pour 

tous les peuples qui luttent pour le droit de savoir et pour la justice. Il continuera de nous 

inspirer dans notre lutte difficile depuis plus de trente ans pour déterminer le sort de nos 

disparus chéris suite aux crimes commis durant la guerre libanaise. 

Avec tout notre amour 

 

Pour  le « Comité des Parents des Personnes Enlevées ou Disparues au Liban » 

 

Wadad Halwani                                                                             Beyrouth le 7/8/2014 

   
 


